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передплатаприймається у Київі, в конторі „Рідного Краю", н
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Зміст: Украінські переселенці. Державна Дума. Вісті. Н
а

Вкраїні. Лекції катеринославської Просвіти.

Вірш—Л. Волошки. Перерід (нарис)— А
.

Кащенко. Вірш—Княжни Н
.

Кочубеївни. Вірш — П
.

Головка.

Галицькі крайові справи. Українське слово й мистецтво. Полтавська ткацька майстерня. Дописи. Оповістки.

0ТКРЬІТА ПОДІІИСКА
на 1908 годь.

н
а

ежемЬсячньій журналь Чернигов

скаг0 Губернскаго Земства.

зEмскнизБорникь
ЧЕРНит0вской гуБЕРнти.

Подшисная цЬна сь шересьлк0ю н
а

годь ТрИ рубля,

укрАпнські узори.
Збірник Олени Пчілки.

3-тє видання. Ціна 1 р
.

2
5

к
.

родається в Київі в «Украінській Книгарні» (Беза
вська, 8

)
і книгарні Л

.

Ідзіковського (Хрещатик);

ь Полтаві—в книгарні Г
.

Маркевича (Бульвар Кот
яревського); в Житомирі — в книгарні Совинського

(Б. Бердичевська.)
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До справи

збудовання памьятника Т
.

Г
. Шевченкові

в Київі.

Шриставши д
о справи збудування памьятника

найславнішому українському поетові Тарасу Гри
горовичу Шевченкові, Полтавська Земська Управа з

належного дозволу збірає п
о

всій Росії кошти н
а

цей памьятник. Оголошуючи сю святу для україн
ського народу справу, Шолтавська Губерська Зем
ська Управа сподівається, що і духовні сини Ук
раіни, і цінителі високого й прекрасного, взявши

в ній участь своіми, хоть б
и

й дрібними жертвами,

допоможуть шоставить в осередкові Украіни—Київi—
памьятник, достойний великого народного поета.

Кошти н
а

памьятник збірає Полтавська Губерська

Земська Управа безпосередно, а також через гро

| мадські просвітні інстітуції і через довірених при
ватних людей.

Видавництво „Украінський Учитель":

В
.

Г
. p і нч е н ко,

ПlВ 0 К.1811711'17I.

Як іх вигадано друкувати. Ф
. ЩІНА 10 кош.

Продається в усіх кращих книгарнях н
а Україні.

|
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2 Р і д н и й к р А й. № 11

Украінські переселенці
IIIирокою течією іде переселення укра

інського селянства, найбільше на схід, в краї—
Туркестанський, Акмолинський, на Сібір. —
аж до найдальшого Амурського поберіжжя.
Багато є причин, що женуть наших людей із
вітчизни на те переселення: земельна тісно
та, чвари, невпоряжене, безпросвітне жит
тя, шукання „хоч гіршого та иншого" ста
новища... Далекі краї мріють чимсь кращим...
Не спиняє й те, що багато мандрівців вертається
знов на давніше бідування—зруйнованими, ще
біднішими, на те саме, ще гірше лихо. „То ко
мусь не пощастило,—думає кожде,—а мені,
може, краще поведеться!"... Спокушаються
часом не тільки найбідніші, їдуть і заможні
ші,—думка розжитися ще краще. І рине пе
реселенський потік, ще з самої провесни, ще
тільки починають танути сніги, без думки про
те, що там, у тих далеких північних краях
ті сніги лежатимуть ще так довго...

Дивна доля нашої переселенської спра
ви. Ще не так давно—у нас трудно було пе
реселенцеві „вирватися" з своєї сторони, з
своєї волости: його не пускали, становили
йому всякі перешкоди, немов хтось там, з-го
ри, хотів придержати, щоб селяне-робітники
„не розбігались”. Тепер же ся хатня політи
ка зовсім змінилась: переселенців не тільки
ніхто не держить,—їх одпускають „з дорогою
душею"! Нехай мовляв, їдуть, буде просто
ріше иншим, буде догодніше тим, хто з0
стається; та й там, у тих далеких пустелях,
покращає, полюднішає"...

Пособляє тепер переселенцям і уряд, по
собляють і місцеві земства. Тільки все-ж з

тією порадою якась дивна річ виходить. На
ші земства взялися щиро до помочі, де-які,

наприклад полтавське, докладають багато пра
ці на сю справу. Здавалось би, що коли по
міч переселенню не перечить, а ще доп0
магає урядовому завданню, то слід би дати

більше волі, більше простору місцевим зем
ствам у тій їх діяльності.

.

І кому-ж ближче зайнятися справою пе
реселення, як не місцевому земському уря
дові? cе його справа:—місцеве земство най
краще знає умови життя свого люду, найкра
ще може прийти до помочі переселенцям — і
тут, при від'їзді, і там, при оселенню Однак |
„за-надто” ревна охота місцевого земства ста

ти ближче хоч би й до сеї народної справи —
не бажана, отак само як і в справі допом0
гання голодаючим, як і в инших подібних

справах. Се становище дуже яскраво показу
ється хоч би в такому з'явищі: коли в сьому
році, отcе недавно, перед початком пересе
ленського „сезону“, чернигівське земство хо
тіло так само ретельно взятися до помочі не
реселенцям, як земство полтавське, то черни
гівське „Особоє присутствіє“ охолодило своє
земство, відомим способом,— сказало йому, що
це не його діло, що земство не повинно „ви
ходити із меж діяльности, означеної для його”...

Отже переселенська справа йде, як може,

як де трапиться... Багато зайвого лиха ви
хотить з того, та ба!

Межи всіма лихами, що падають на пе
реселенців—при виїзді, в дорозі. й на місці,

Є ще одно лихо, таке, що йому до сеї ШОри

ще ніхто, нічим, ні трошечки не допоміг і
навіть не думав допомагать. Се те лихо, що
наші переселенці-украінці, одриваючись од
рідного краю, од рідної стіхії, попадаючи там,

у далекому краю, в течію чужу,— (чи велико
руську, чи „інородчеську“)—не мають а ні сво
єї сили, а ні чієїсь допомоги, щоб загодити

прирожденну любов до рідного слова, не ма
ЮТЬ К0Г00 b, щоб ДОП0міг скласти хоть Одн0

малесеньке національне огнище, для осяяння,

для огрівання душі тих людей, що так ну
дяться, журяться за всим рідним на далекій
чужині!

Наші читачі знають про національно
просвітні заходи украінців-галичан у Амери
ці,— у їх закладаються там свої товариства, чи
тальні, видаються навіть свої часописі . Ні—

чогісінько подібного нема в наших пересе—
ленців у „Сібірах”! З сього погляду, від Вол
ги до найдальшого кінця Амуру—tabula rasa,
тая „чиста дошка“. Нігде — нічогісінько.

А до якого становища приводить се ли -
x0 наших людей—може показати хоть би й
подавана нижче розповідь „Перерід”, подава
на автором не з своєї фантазії, а з дійстного
життя, що він бачив, „на свої очі.” Чи не
порадить хтось щось?—

А наші люди ідуть на переселення уже
Не ДeСЯТКамИ, Не С0ТНЯМИ, а ДeСЯТКаМИ ТИСЯЧ.
Сяк, або так, вони йдуть, і йтимуть. Чи то
ж і їм суджено звестися на „Перерід”?...
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Перед кінцем засідання сказав коротку, та
Державна Дума. і дуже гарячу промову Ксьондз Мацевич. Він заз
Засідання 14-го Березня.

(Усвалення законопроекту про перейменування

токійської місії в посольство. Дрібні законопроекти.

Розплядання законопроекту про народну освіту).

Зпочатку засідання Дума ухвалила законо
проект про переход токійської „місії“ на вищий

уряд „посольство", і передала його в Государствен
ний СовЬт (Державну Раду).

*

Розглянувши де-кілька дрібних законопроек
тів, Дума перейшла до розглядання законопроекту
про асігнування 6 мілійонів і 900 тисяч карбо
ванців на потреби народньої освіти.

Ржонд, (01 польського кола), склавши догану і

теперішній школі, говорив, що народну школу

слід переладнувати не тільки зверху, але і самий

дух школи, щоб вона відповідала потребам різних

окромих народностей Росії, а не була знаряддям
урядовим для политичної мети.

На останку Ржонд заявив, що поляки, не ба
чучи нічого користного для себе у внесенім зако
нопроекті, ухиляться від голосування. Голосувать
же проти законопроекту вони не будуть, бо ви
знають потрібною для російського люду хоч і таку
пко 1y, що не зовсім задовольняє.

Колюбaкiн од імени партії народньої свободи

радив призначити всю грошову запомогу на ті
школи, що вже істнують, а на збудування нових
шкіл призначити ще 36 мілійонів карб.,—з них
2 мілійони на сей рік.

Єпископ 6влогій виступив в оборону вчите
лів і зазначив, що Дума, асігновуючи кошти на

народну пколу, повинна побільшити плату народ
ним учителям, та законоучителям.

Анреп у довгій промові докладно розглянув
законопроект і особливо зупинився на бажанні, щоб

крайовий виборний уряд мав ширший доступ до

народної школі. Андреп доводив, що законопроект

матиме тілько тоді життьову силу, коли в розпо
рядкові піколи братиме участь місцева людність.—

Промовець до того зазначив, що „школа не шовин

на мати в собі національного фанатизму, а лише

здоровий національний зміст. Єпископ закінчив так:

Стоячи на грунті правди і школьної науки, я при
знаю, що початкове вчіння в инородних школах

повинно відбуватись на рідній материнській мові".
ІІІварц, міністр народної освіти, повідомив

Цуму, що незабаром буде внесено нові законопро
чкти по народній освіті, і тоді вже Дума матиме

могу висловитись про завдання народної школи,

про її програми, нро потребу рідної мови в шко
тах і про становище в тій-же школі — державної

чови. В сей-же час,—мовляв міністр,—Дума має
юзглянути тільки одну частку того великого, дер
*авного заходу і асігнувати кошти на заведення

початкових шкіл в сьому році.

| начив гірке становище польських дітей в теперiп
| ній урядовій школі і домагався національної шко
ли: „Чужі народності теж мають почуття до рідно
го краю і вимагають, щоб їхня религія та мова не
приймали зневаги в школі“.

Засідання на тім скінчилось.

Засідання 18-го Березня.

(0брахунок державного контролю. Суперечки про

*икольні справи).

Як звісно, Державна Дума має право пере
глядати і ухваляти, або не ухваляти бюджет, чі

той обрахунок, що уряд складав на цілий рік,—

усьому приходові й розходові. Се право дуже важ
не; у всіх парламентах надають розгляданню дер
жавного обрахунку велику вагу, бо коли рішити,

на що саме призначити кошти, і по скільки, то

тим способом буде визначено таке чи инше життя
в країні. Отже дуже важно й те, як саме береть
ся до розглядання державного обрахунку законо
датний уряд. Можна розглядати розшись в цілому,
або лише частками.

На черзі був доклад бюджетної комісії про

державний контроль,— про його перегляд держав
них прибутків і трат.

Соціал-демократи й трудовики домагались, щоб

цей доклад було знято з черги, бо вони проти то
го, щоб розглядати державну росшись (обрахунок)
по частках; але за таке, часткове, розглядання

стояли крім правих та октябристів, ще й кадети.

Більшостю всіх проти соціал-демократів та трудо
виків Дума постановила розглянути бюджет по
ч8,01"к8х.

Докладчиком по справі державного кон
тролю виступив Лучицький (депутат від Київа). Шо
давши відомості про обрахунок державним контро
лем шрибутків і трат, Лучицький од імени бюджет
ної комисії заявив про потребу одрізнення контро
лю від уряду. Під кінець своеї промови Лу
чицький порадив Думі прийняти перехід до черго
вих справ з таким висловом: „Признаючи, що для

правильности своєї роботи державний контроль по
винен бути зміненим і одрізненим від инших відом
ств, що він, не переходячи до Ради міністрів, по
винен бути самостійним і незалежним, має в гро
шових справах працювати вкуші з законодатними
встановищами, признаючи, що контроль повинен

провіряти всю справу витрачання державних кош
тів, без ніяких вийнятків, —Дума переходить до чер
гових справ.

Харитонов, державиий контролер, висловився

проти того, щоб державний контроль був одрізнен
ний, та і не входив у Раду міністрів, бо це буде

шкодить самій справі контроля. Контролер признав
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потрібною зміну в контролі тілько в тій його час та разі не можна стріляти вгору, або стріляти
тині, де помічається застарілість; пе-б то слід від- порожніми зарядами, а треба стріляти справді.

мінити способи ревизiї господарських операцій і т. и. | Ф• Скасування школ грамоти. Сінодська

ІІІiнгарьов зазначив, що контролер не пови- і шкільна рада наказала циркуляром єпархіяльним
нен брати участи в Раді міністрів і в загальпій

шолітиці держави, а повинен провірять трати й

прибутки державного обрахунку.

Капустін зазявив, що фракція октябристів—
згоджується з думкою бюджетної комисії і прий
має той перехід до чергових справ, що подала
ця комісія.

Після суперечок Дума більшістю всіх проти

соціал-демократів прийняла обрахунок державного
контролю.

Після перерви почались суперечки про народ
ну освіту.

Дмовський пояснив, чому поляки ухиляються
од голосування в асігновках на школи. Він казав:
„Ми не можемо взяти на себе відповідальности за

витрачання коштів на народню освіту в Польші, але

разом з тим не бажаємо гальмувати справи народ
ньої освіти в Росії. Далі промовець згадав про

гірке становище Польші і зазначив, що для Поль
ші й до сього часу нема законного ладу життя,—
вона знає тілько військовий стан".

Пурішкевич в своїй промові обвинувачує то
вариства грамотности, учительські й инші про
світні товариства в тому, що вони беруть участь в

шолітиці. Сторонній захід в справах просвіти треба,

мовляв Пурішкевич, коли не зовсім знищити, то у

всякім разі віддати під пильний догляд уряду. Під
кінець промови Пурішкевич показав Думі картину,

де були намальовані польські королі, і заявив, що

Пе можна терпіти, щоб у польських школах про
славлялися польські королі.

Шісля скількох незначних промов, про

законопроект більше не говорилось і рішення

цій справі ще ніякого не було.

Сей

п0

Тв П. С Т Г. П.

ФФ Нові правила до вживання зброї
Недавно рада міністрів розглянула вироблені де
шартаментом шолиції правила про вживання зброї

шолицейськими та жандарями. Рада постановила ви
дати ті правила яко накази. В однім роз
ділі тих правил є такі вказання: До зброї можна

братись тілько тоді, коли вже тричі голосно упе
режено неслухняних про те, що буде вжито зброю

в таких випадках: 1) Щоб розігнати неслухняний
натовп, 2) Поб розігнати той натовп, що не дає

змоги пройти команді, 3) щоб покарати юрбу, коли

вона ображає команду лайкою. Що саме робити з

зброєю, це повинен загадати розпорядник, але

тілько в тім випадкові, коли без зброї ніяк не

можна обiйтися. Сказано ще в правилах, що ні в

шкільним радам, щоб вони як найшвидче переро

били усі школи грамоти на однокласові церковно

|парафіяльні школи. Коли цього не буде зроблено,

| то всі школи грамоти не будуть записані і не ма
| тимуть грошової д0п0м0ги.

«» Сібірські Духовні школи. Шосланий

в Сібір ревізор духовних шкіл подав у сінод до
| клад про стан духовних шкіл у Сібірі. В своїм

| докладі ревизор зазначує, що духовні школи й се
минарії в Сібірі постановлено дуже не добре. Ще
в перших класах духовних шкіл звикають до пiя

| цтва та куріння; в духовних семнваріях загальне
| шіяцтво: п'ють школярі, п'ють вчителі. В семи
наріях красноярській та якутській школярі вчаться
до 26 літ. Сінод має вжити всіх заходів, щоб шо
ставити на певний шлях духовні школи в Сібірі.

•• Наказ міністра дорог. Міністр дорог
розіслав начальникам дорог наказ не затягати

справ про грошову запомогу при каліцтві й смерті
на залізницях і кінчати ці справи мировою зго
дою без участи суда.

Ф• Судоходний з'їзд. В травні місяці має
відбутись в Петербурзі міжнародний судоходний
з'їзд. Із числа членів з'їзда буде виділена окро ма
секція, що має приїхати в Київ для ознайомлення

на місті з умовинами судоходства на Дніпрі та
його притоках.

Ф• Царський дарунок. Газета „Русское
Знамя” сповіщає, пцо предсідатель відділа союза
руського народу, Кацуров, одержав за згодою Царя
два патрети Наслідника Цесаревича. На патреті
Наслідник одягнений в шапочку, в романівський
кожушок та у валенки; це все було подаровано
Його Височеству предсідателем союза, од імени
ярославського відділу. Один патрет призначено
союзові, а другий особисто тому предсідателеві.

•• До становища, засуджених депута
| тiв соціал-демократів. Поступові члени Дер
| жавної Думи, зважаючи на те, що засуджених
депутатів соціал-демократів до сього часу не заси
лають на Сібір, а держуть в шересильній тюрмі
вкупі з уголовними злочинцями, вдались до шред
сідателя Думи, Хомякова, з проханням, щоб він
просив у предсідателя Ради міністрів про відріз
нення тих колишніх депутатів і про найскорішу
висилку їх в місця заслання.

-

Столипін другого ж дня прислав Хом якову
сповіщення, що міністерство юстиції зробило наказ,
щоб засуджені депутати були одрізнені від уголов
них злочинців.

Ф• Нещасна подія в тюрмі. 28 Лютого в
Орловській губерській тюрмі була така страшна
пригода. П'ять арештантів, засужених на смерть,
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за нашади й грабунки, виходячи з камери на про
хід, кинулись на надзирателя, побили його й одіб
рали револьвера. Поранений надзитель упав, а в'я

зн
і

кинулись н
а

другого надзирателя, провалили

йому голову, одiбрали в нього рушницю й 1
5 пат

ронів. Шотім вибігли в тюремний двір, поранили

одного стражника, одiбрали рушницю і заховались

в дровах, щ
о

були зложені в тюремнім дворі.

Було викликано ишших стражників. Коли в0

н
и вступили в двір, т
о арешіанти почали стріля

т
и

.

Тоді викликали ще полицейських і роту сал
датів. Шрибули губернатор, віцегубернатор і по
ліцмейстер. 2 стражники зайшли н

а

другий поверх

тюрми і з вікна застрелили двох тих арештантів;

инші кинулись бігти в тюрму, т
а їх теж позастре

.1К0B8lН0.

На Вкраіні.
ФФ Кооперативний (спілковий) рух у

ІІолтавщині. Ще недавно, за дошомогою ІІол
тавського товариства, в Шолтавщиві почали заво
дити дрібні господарські товариства, а тепер їх є

д
о

80. Де-які з них працюють між селянством ду
же щиро, відкривають склади сільсько-господар
ського знаряддя т

а насіння, бібліотеки з книжками

про сільске господарство, т
а

уряджують лекції:
повітові агрономи читають про сільське господар
ство, я

к

його найкраще вести і т
.

и
. Н
і

в одній

губернії нема стільки

я
к

у Полтавщині.

Ф• Таємна друкарня. Недавно в Одесі ш
а

Розумівській вулиці полиція оступила будинок і шо
чала трусити. Знайдено було таємну

шартії соціалистів-ревелюціонерів, готовий набор

Л
і

2 га:ети „Одескій Рабочій“ і багато видрукова
ної вже газети. Крім того найдено силу заборон
ної літератури. Двох наборщиків тієї друкарні за
арештовано.

ФФ 1Іодія в Киівській тюрмі. Шрисудже

ний каторжник Жук, бажаючи одвернуть увагу часо
вого о

д вікна, звідкіля передавалась у другий ш0
верх почта, навів н

а

нього дзеркало. Часовий Са
модуров вистрілив і тяжко поранив Жука в живіт.
Через який час те-ж саме хотіла зробити Шерель
ман, що сиділа в жіночій тюрмі.

вецький вистрілом убив IIерельман. Коли перено
сили Жука в лікарню, т

о

заарештовані счинили

в тюрмі великий галас. Тюремна одміністрація ви
кликала військову сторожу; салдати стрельнули

скілька разів з рушниць у тюремні вікна. Нікого
не ранено. -

Ф• Засідання Полуботківської комісії.

1
5

березня в Полтаві відбулось засідання Полу
ботківської комісії. На т

е

щоб вести справу про

Полуботківську спадщину—внесено спадщиками па

господарських товариств,

--- «

Часовий Вязо-

|

їв н
а 4 тисячі карбованців. Комісія признала по

трібним закликати двох відомих адвокатів, росій
ського й Англійського, і послати члена комісії,

разом з російським адвокатом, в Англію, щоб ви
яснити справу про Полуботківську спадшину. Паї
будуть прийматись д

о

1-го травня. Вносячи гроші,

кожен повинен доказати, що він Шолуботковий

родич.

•• Шкільна лікарня. В селі Малютинці
Київськаго повіту влітку буде одкрито санаторію

для слабосилих т
а

хворих дітей, що вчаться у Київі

п
о

городських школах. Цією лікарнею завідуватиме

особливий комітет з 3-х гласних київської город
ської думи.

ФФ Смертний присуд „Каморри“. В Борз

н
і

Чернигівської губернії депутат другої державної

Думи (трудовик) одержав з почти смертний присуд
з печаткою «летучагo бoєвого отряда каморри на

p0дн0й расшравьї».

ФФ Заборона реферату про Караваєва.

У Катеринославі губернатор заборонив редакторові
тамошньої газети „Южная Заря“ д

.

Єфимовичові

прочитати реферат про діяльність недавно вбитого

депутата другої Державної Думи, Карава0ва.

Ленції катеринославської Просвіти.

5-го Березня в Катеринославській „Просвіті"
було прочитано дві лекції: одна про австрійську «Бу
ковину т

а Угорщину »,— прочитав І. Труба, і дру
га— „До біографії Т

. Шевченка”, прочитав проф.

Еварницький. В лекції Еварницького було подано

т
і матеріали, що зберігаються в катеринославському

музеї імені Поля. В своій лекції про Буковину т
а

Угорщину, пшановний лектор на-сам-перед зупи
няється н

а

сумній історії Буковини. Український
народ живе н

а Буковині з давних-давен, але від
коли зазнає історія, буковинські українці н

е

жили

самостійним життям. Вже в початку V-го віку п
о

Р
.

Хр. Буковина підлягає разом двом державам:

| Волощині, а разом з нею Туреччині. Колиж Воло
іцина визволилась з-під Туреччини, т

о буковинсь
ким українцям ще гірше стало жити, б

о

все ба
гацтво краю, вся земля стала переходити до рук
пануючої нації. Так тяглося доти, доки, при роз
ділянню Польщі, Буковина перейшла д

о Росії, але

російський уряд незабаром оддав Буковину Австрії.

|Тут починається для буковинців инше життя: над
буковинськими українцями запанували Німці т

а

Румини, що шанують там й д
о

нашого часу. Коли

зашанували н
а Буковині Німці, всі землі перейшли

д
о

рук німецького панства, що визискувало, я
к могло,

український народ: німецькі владарі давали землю
людові в оренду п

о

надзвичайно великих цінах,

або давали н
а обробіток, наймали селян д
о

себе

н
а

зарабіток п
о

дуже дешевій ціні,—по 15, або п
о

2
0

коп. н
а

день. Не диво, що, при таких умовах
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|

-
життя, народ український н

а

Буковині н
е міг роз- Далі шановний лектор зупинивсь н
а

житті

виватись, а що-раз все гірше убожів, і духовно, і українців п
о

инших місьцях: в Туреччині, н
а Да

матеріяльно. лекім сході, в Америці то-що. Скрізь наші люде,

Колиж в австрійській державі заведено кон- | за невеликим вийнятком, через свою темноту підля
стітупію, коли всі народи Австрії боролись в пар- гають культурнішім націям. Одначе тепер вже

ламенті за свої права, український народ, через українці в Америці стали гуртуватися в товариства

своє убожество, через свою темноту, через свої ду- | т
а спілки, засновувати „Просвiти" й „Клуби", за

ховні й матеріальні злидні, н
е зміг скористуватись | водити читальні то-що, для поліпшення свого жит

правом констітуції, і над буковинськими українцями і тя; а в Канаді навіть добилися середньої школи,

зісталися й н
а

далі панувати Румини т
а Німці, а | д
е

украінська мова має таке саме право, я
к

і ан
народ український остався немов „бидлом “, робо- | глійська.

*

чою силою в панів-гнобителів. -

Аж ось, коли в австрійській державі виявився Зупиняючись н
а тім, щ
о

український народ

рух за загальне виборче право, коли в цьому ру- | * * " **** з кутках, д
е

він пробуває

B

хові взяв велику участь український народ, н
а Бу- |*** ** *** й н
а

геріторії цілої України, ви —

ковині тільки тепер почало неначе тропки розви- |*вляв собою я нижчі власи". людности, такі, щ
о

днятись над злиденним життям буковинських | ***” будують н
а

них свій добробут, лектор

українців. зробив приблизно такі висновки: Причиною всьому

- - - те, що народ український не мав і н
е має своєї на

Т
у

добру зміну свідчить і т
е
,

щ
о

тепер *,** | ціональної інтелігенції т
а буржуазії, б
о

й т
а
,

і

стрійськім перламенті засідає з Буковини вже п'ять друга протягом цілого життя українського народу

У
* **** ****** Р***" *****,***** | була н
е тривка: н
е

минало й сотні літ, я
к

которийсь
проходило Д

о

нашого часу вся влада н
а Буковині, народ брав гору над українцями, а вже вищі класи

* *у"Р" *" * ******у нашого народу, інтелігенція т
а буржуазія, кидали

°мові; *,* цьому 99**** *ідають сливе самі свою національність, свій народ і переходили, при
Німці т

а Румини — через ц
е

д
о

сього часу українці служуючись д
о пануючої нації С
е

показує історія
*добули " і " кілька кафедр України. коли н

а
д

правобережною україною запа

дітет в Чернівцях,— головному городі н
а

поляки,—то в
сі

більш-меньш освічені, в
сі

ільш-меньш заможні люде за не довгий час ро
Хоч я

к

тяжко живеться українському наро- | билися щирими прислужниками Польщі. Так само
дові н

а Буковині, хоч я
к

стараються Німці його | було і н
а

лівобережній Україні, коли над нею
щонімечити, а Румини поруминити,— все ж таки | взяла гору Москва.
буковинські українці простують д

о

кращого життя, - * « » -- -

все ж таки в них знаходиться велика духовна сила. В своій лекції „До біографії Т
.

Г
. Шевченка",

Вже про ц
е

свідчить те, що з такого нечисленного професор Еварницький у вступнім слові каже, що
народа, я

к

буковинські українці, за недовгий час деякі земляки, а за ними й газета „Рада , нарі
вийшло кілька дуже талановитих письменників, кають н

а нього, що він, мовляв, держить такі кош
таких я

к Федькович, Кобилянська, Стефаник. товні матеріали, я
к

документи д
о

біографії
IIIев

Становище нашого народа н
а Угорщині, (Вен- "е китайською стіною, т
а

ще й під трьома
грії), щ

е

сумніще, ніж у Буковині Там народ замками". Шановний проф. каже, щ
о

в
ін

через т
е

ще темніший. Вся земля перейшла д
о

Мадьир н
е

спішивсь давати д
о

друку ц
і матеріали, що хоче їх

(так звуть себе венгри) і вони здавен намогаються добре пізнати й дослідити, т
а

а
ж

потім уже давати д
о

„обмадьярити" увесь український народ н
а угор. друку —щоб часом н
е

вийшло так, я
к

було кілька
щині.

у

років назад, щ
о

один добродій поквапився подать

В школі, в церкві, в уряді скрізь панує ма-
матеріали в

п війни „Кіевской СтарінЬ“ та й

2 - 7 — , , наробив багато помилок.
д'ярська мова. Під впливом України, Галичини т

а

Буковини—i н
а

угорську Русь пробивається ма- Тепер шановний проф. Еварницький вже при —

ленький струмочок свідомости й народолюбства; | готовив ц
і

матеріали д
о

друку й незабаром їх бу це

але перші діячі угорської України н
е

зрозуміли і надруковано. Між офіціальними паперами (прикази
ваги народньої української мови за-для освіти й т

а инше), що приходяться д
о

життя Т
.

Г
. Шевченка

відрождення народу, а почали вести справу сла- і в засланні, тут є ще власноручна автобіографія
вянсько-московською мовою. Та за останні часи | Шевченка, написана ним для журнала „Народное Чте
знайшовся гурток, що почав працювати н

а

націо ніе", н
а

прохання редактора Оболенскаго; є й лист
нальнім грунті українською мовою, н

е

зважаючи П
.

Куліша д
о

одної особи в Катеринославі: при

н
і

н
а які заборони й кари з боку мад'ярського | тому листі Куліш посилав і згадану автобіографію.

уряду; але цей гурток ще дуже малий і ще багато | В сьому листі П
.

Куліш скаржиться н
а дорікання

треба працювати, щоб пробити мури темноти і | инших людей за те, що він виправляє твори Марка
впустити свідомість в народній осередок. Вовчка т

а

де-які твори Т
.

Г
.

Шевченка. Всі ці
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матеріали шановний професор прочитав слухачам, з

своїми увагами. Слухачів було багато, зала не
могла вмістити всіх. Видно, що починають люди

цікавитись українським питанням.

Т. Краснопільський.

1Шевченкові
від жінки-українки.*

Сотня літ уже минає,

Як слова твої святії

Розійшлись по Украіні,

Мов ті перли дорогії.

І в тіх перлах-самоцвітах

Є найкращії перлинки:

То слова про тяжку долю,

Долю жінки-украінки.

Ти убрав ії квітками,

Ти умив ії сльозами

І уславив всьому світу

Що-найкращими думками;

Чарівний дівочий образ,

Карі очі, стан тоненький,

Чорні брови, ясний погляд,

Сміх веселий, молоденький;

Образ матери святої,

Що дочку ії єдину

Пан покриткою пускає...

Віддає в салдати сина;

І дівчину-сиротину—
Не словами, а сльозами,

Батьку славний, незабутній,

Змалював ти перед нами.

І за те, аж поки буде

Україна істнувати,

Не забудуть украiнки

Тебе, батьку, шанувати.

І од пишного палацу

До найменьшої хатини

В щирім серці українки

Вдячний спомиш не загине.

Людмила Волошка.
Житомір 1908 р. *

**) Єі вірші мають бути прочитані на Шевченковому святі, що
впоряджує сими днями у себе Житомирська Шросвіта.

плазгід(ЕНарис).

Тиняючись, через свої службові справи, по

північних краінах Уралу, я ніколи не чув, щоб

там були де-небудь українські переселенці. Одного

разу довелося, правда, натрапити мені на слід ві
сімнадцяти українських сімей, що багато років об
бивали пороги в Кунгурі й Пермі по всяких кан
целяріях, вимагаючи, щоб їх наділили землею і

|
й ті українці, як я допитався,
оселили окроме від тутешніх заводських слобід. Та

були не пересе
|ленці, а виключені з сільских громад Катеринос
і лавської губернї за конокрадство.
| Завіщо, через злочинство батьків, громади на
| пі карають їхніх дітей довічною розлукою з рід

ним краєм і втратою своєї народності, того я ніяк

| не зрозумію. На мою думку такі присуди громад

| дуже нагадують ті далекі часи дикого побуту лю
| дей, коли за провину одного чоловіка карали ввесь
| його рід.

А народне, українське почуття у ціх нещас
них вісемнадцяти сімей очевидячки держалося

міцно і довго, бо коли б сього не було, то не ба
жали-б вони від'окромитись від тутешніх людей і
заховати себе у лісових пущах Уральських.

Не знайшов я сих пасинків України, хоч по

канцеляріях і довідався про те, що всі їхні дома
гання окромої землі були даремні, і їх приписано

до одного заводу; там вони, не маючи ні з якого

боку поратунку, живучи без освіти, стеряють у дру
гому, або найдалі в третьому коліні, всякі ознаки
украінської народности.

Останніми часами, у справі вишукування на

Уралі українців, мені пощастило більше, і я знай
шов аж три села, у десять тисяч душ, нащадків
чернигівських та полтавських козаків... Тільки не

дай мені Боже на-далі ні такого щастя, ні таких
нахідок!...

У містечку Тагилі, від одного знайомого, що

служив у головній конторі тутешніх великих заводів

колишніх князів Д., почув я ненароком, що він

другого дня їде у село Салку, купувати к Різдву
порося. Мене зацікавило, через що з такого вели
кого міста, як Тагил, де бувають добрі базарі, за
водський служащий їде шукати порося в таке се
ло, що й назви його я ніколи не чув. На запитан
ня мої з приводу сього він одмовив:

— Тут по всій окрузі не знайдеться такої сви
нини, як у Сальці. То-ж —малороссійське село, а ви,

бувши самі малоросом, шевно знаєте, як уміють

малороси вигодовувати свиней.
На моє здивування і навіть зневірря до звіст

ки про те, що на Уралі живуть українці, мій знай
омий, чимало літ проживши на Уралі й знавпи
де-що з історії заснування уральських заводів та

залюднювання сього краю, сказав мені:
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— Малороси... малороси!... Це, бачите, князі Д*.,

щоб мати до своїх рудниць і заводів робітників,

ще за часів кріпацтва і переселяли сюди. Тут ще

не далеко є два малоросійських села: Хутір і Сі
верна. —

Вік кріпацьтва так вже далеко відсунувся від
нас, що я не вразу зрозумів всю вагу, ввесь жах

тих слов; коли-ж зрозумів, то вона пекучою жари
ною запала мені в серце...

Мені здавалося прямо неможливим, щоб якісь
московські князі мали владу купувати у нас на Ук
раїні дітей вільних колись козаків, розлучати їх з

рідною землею, поливаною кровію і потом батьків,

одривати їх від культури, добутої віками... Як се

вони мали право з під теплого проміння південно
го сонця переганяти наших людей, мов гурт това
ру, у дику, снігову, північну країну!... Як вони ма
ли серце вкинути дітей, осяяних веселим сонцем сте
пів, у темні, вонючі, брудні й задушливі гамарні,

оточені з усіх боків похмурими горами і багнис
тими болотами!

*

Незмальовано тяжкі й гнітючі малюнки з

життя і страждання сих безщасних людей—блис
кавицею пробігли перед моїми очима і я довго,

жахлив0 дивився на оповідача.

— Чого ви так дивитесь? Вас це здивувало? спи
Т8).В BlН.

— Та по якому ж праву князі Д.
Украіни її дітей?—

— А, яке там право!—з посміхом перебив мене
знайомий.

-

— Та як же ставало у князів серця дивитись
на муки украінських селян, незвичних до цього

краю і до заводської праці?

— А вони й не дивилиса! Я от двадцять років жи
ву на Тагильских заводах, а й у вічі не бачив,

які ті хазяїни! Всі грошики, що тут десятки ти
сяч руських людей, ціною свого життя, здобувають
за для князівських нащадків, вони любенько одер
жують, гуляючи в Петербурзі, та по заграницею...
самий Тагил вони знають тільки через те, що сю
ди треба вдаватись за грішьми...

— Слухайте!... перебив сам свою промову мій
знайомий:—Вас, як щирого українця, мабуть кор
тить побачити „уральську Малоросію“... Поїдемо

зо мною. У мене кінь добрий і ми за годину ста
немо у Сальці!

Нічого й казати, що я згодився. Кажучи п0
правді, серце моє віщувало, що одвідування ураль
ської України ні чим мене не звеселить... Та вже
пofkaв...

Ранком другого дня, невеличкий, та прудкий
кінь мого знайомого, впряжений у лагідненькі, че
пурні санки, хутко вивіз нас з роскиданого на ве
лику округу заводського міста і ми швидко переї
хали залізницю, а далі опинилися посеред снігової
пустині. Шо їй де-не-де темно-зеленими плямами

вирвали в

визначалися де-які ще недорубані шматки колиш
ніх вікових лісів. Прямо назустріч нам, ховаючись

по-між сумними ялинами, вставало кріваво-червоне

сонце. Збігала вже десята година ранку, а сонце

ледве тільки виникало з під обрію, посуваючись на
бік, щоб через чотирі години знову сховатись геть

з очей цієї сумної, північної країни. Позад нас
щільною стіною піднімалися Уральські гори, зеле
ніючи лісами. Снігові галяви по тих г0

рах були червоні від крівавого проміння сонця...

кровію обливався й увесь сніг, що понамерзав на

тільках у молодих ялинок та сосон,—вони де-далі
то все більше оточали нас з обох боків. Картина

була мені не рідна і, не вважаючи на всю її ве
личність, гнітила мені душу своєю мертвою таєм
НищеЮ...

Шлях на Салку був добре протертий, бо по
уз це село він шрямував на Прбіт і далі на північ
ний Сібір. Вісімнадцять верстов від Тагилу до

Салки ми проминули трохи не за одну годину і,

вибігши на велику галяву, побачили велике село,

„малоросійську" Салку, мовляв мій сопутник.

Хоч на перший погляд село й не мало виг
ляду українського, бо хати були не мазані, стрі
хи були не солом'яні, а тесові, та це мене не
лякало, бо я знав, що будувати тут хати-мазанки
неможливо, бо немає тут такого сонця, щоб ті ма
занки висушити; що ж до соломи, то її тут зовсім
обмаль, бо мало сіють і хліба...

Край села юрба дітей на лижах спускалася
з пагурку на ставок, закиданий глибоким снігом.
Я почав пильно прислухатись до розмови й покли
ків дітей... Душа моя бажала почути хоч єдине
українське слово, бо те слово було-б найкращим
доказом того, що нащадки українських козаків зо
сталися українцями... Але такого щастя мені не
судилося зазнати і першим покликом що я почув,
були слова:—„Ти по што бйошся?“...

Хоч у сьому реченні й була де-яка ознака
української мови, бо слово „бйошся“ очевиднчки
було вивернуте з українського слова „б'єшся, (ту
тешні россіяне замість того сказали-б „ по што
дєрьошся“), але це була така нікчемна ознака, що
від неї моє серце тільки дужче защеміло... Дарем не
я прохав свого товариша придержати ще коня і
шрислухавсь до хлоп’ячих вигуків, таки ще маючи
надію почути хоч одне українське слово,— я чув
тільки місцеву вимову і місцеві вирази: „собака

|ревьот" (замість „скавучить") „не ладно сдєлал“ і
ТаК.Є ИНППЄ.

З пригніченим серцем від'їхав я від дітей і ,

наблизившись до юрби людей, що стояли на вулиці
біля шкальні, пильно придивлявся до них, шукаючи
у їх убранні й постаті ознаків української нації...
Але й на цей раз мої надії були марні! Сибірські
шашки, вивернуті хутром у середину, сукняні каш—
тани, на с0бачому, або на кошечому хутрі, поверх
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н

и
х

д
е

у кого нап'яті „дохи",") вироблені з рябих,

або рудих телячих шкур, незграбні „пими“*) н
а

ногах,— о
т все, що я побачив н
а

цих людях. Що-ж

д
о

тишу їх обличчя, т
о

може через т
у чужосторон

н
ю одежу, а може через безнадійність мойого на

строю, я н
е

наглядів жодного українського типу.

Більшість з чоловіків були бородаті, русяві або
рудоволосі; которі-ж були чорняві, н

е

мали н
і го

стрих обрисів обличчя, н
і української чулости в

виду і скоріше скидалися н
а киргизів, або вотяків,

ніж н
а українців.

— Спитайте їх що-небудь
вдався д

о

мені мій товариш.

Але я н
а

ц
е

н
е

відважився і звернувся д
о їх

п
о россійському:

— Правду л
и говорят, что в
и малорось?—

— А как же, —-малоросьi!—oдмовило зразу скілька
голосів:—Настоящіе малоросьi!.

— А чому ж в
и

чужою мовою говорите?—спи
тав я вже по українському.

— Іш ти, п
о хахла цкому говоріт барін!— здиву

вався один, звертаючись д
о товаришів, що теж ди

вилися на мене, чудуючись.

— Да м
и

п
о хахлацкому н
є

знасм!— сказав дру
гий, уже д

о

мене.

— ІІо што н
е

знать?—встряв третій:—ЯI т
є

всьо

п
о

хахлацкому пайму і зразумєю!—

Я торкнув коня віжкою, щоб н
е

чути більше

ціх „настоящих" малоросів, що можуть тільки ро
зуміти українську мову... Незабаром мій знайомий
привіз мене д

о

хати одного селянина,— тут він

давніш купував поросят.

Хата була у два поверхи, а в кожному по
версі було п

о

дві горниці. На Україні така хата

малася б за панський будинок; тут же, н
а Уралі,

у заводських селян, ліс н
е

купований і можна бу
дуватися, я

к

кому бажається.

Ми пішли д
о

верхнього поверху; там жив з

своєю сім'єю господарь ІІетро, знайомий мого то
вариша. При йому жила теж його заміжня дочка,

з двома малими дітьми. У нижньому поверсі жив
Петрів батько, з старим Шетровим дідом.

Коли я увійшов у горниці д
о Петра, п
а

серці

у мене трохи полехшало. Стіни в горницях н
е були

чорно зелені від цвілі трухлявих колод, я
к

т
о зви

чайно буває п
о сих країнах, а були шобілені крей

дою; н
а покуті-ж, під образами, було налішлено

скілька шматків шпалерів; але крім сього більше

ні-що н
е нагадувало України. Діти Петрові були

обуті — хто в лапті, хто в повстяники; рушники,

що висіли по-де-куди у хаті, були н
е українські,

а місцеві; н
а

полицях стояв шосуд, зовсім н
е шо

дібний д
о українського, і навіть т
і

залізні відра, що

Петрова жінка саме принесла в їх воду,—були зо

п
о українському!—

*) Широка одежа з шодвійних шкур; одна шерстю на-верх,

друга перстю під-спід.

**) Шовстяники.

всім н
е схожі н
а українські, а якісь низькі, ши

рокі й незграбші.

На мої зашитання про те, коли саме селян

Салківських шереселяли з України, і з якої вони
губернії, хазяїн одказав, що він мало про т

е знає,

а щ0 к0ли мене т
е цікавить, т
о

він новеде мене

д
о

свойого батька т
а діда,—вони охоче про все

роскажуть.

Радісно затрiпотіло в мене серце, коли я
,

увійшовши в горницю Петрового батька, Трохима,

побачив коло образів зробленого з паперу голубця,

т
а

там же—пучечок сухих, українських васильків...

Сумніву н
е було,— я був у хаті в українця! Опріч

тієї певної ознаки українства, у хаті, н
а

білих
стінах, між повіпшеними чотирма рушникам—два

були мережані й випивані українським питвом.

Сам господарь, Шетрів батько, був високий н
а зріст,

показний чоловік з довгою, сивуватою бородою. На
вигляд він мало чим був старіший за свого сина
Шетра, але, я

к
я після роспитався, йому було вже

6
2

роки. В убранні Трохимовім нічого н
е

було
українського; так само й н

а

його підстаркуватій

дружині все вбрання, від хустки н
а

голові й д
о

лаштів, усе було московське. Не вважаючи н
а це,

у постаті й в обличчях сих людей щось нагадувало
рідні очерти.

Коли я заговорив д
о Трохима п
о українському,

він дуже здивувався і в очах у його прогля шула

якась радісна цікавість, але хутко вона заступи
лася зневіррям, і він, просючи мене сідати, вдався

до мене по московському.

— Невже в
и

зовсім забули українську мову?—
спитав я:— Скільки-ж років, я

к

в
и

з України, і з

якої саме губернії?—
Господарь одповідав н

а

моє питання н
е

зразу.

Він вдався перше д
о дружини, загадавши їй на

становити самовар, і вже після того, я
к

вона вий
шла в сіни, він сів н

а

лаву і почав розмову зо

мн0ю.

— По пито, барін, буду говорить с тобой п
о

хахлацкому ? Всдь ти, шоді, только смєяться хочеш

с нас, xaxлов?—
— Боронь Боже сміятись або глазувати! Зовсім

ні! В мене серце в'яне, бачучи, що в
и

забули

свою рідну мову, відцуралися й своєї одежі, і св0

їх українських звичаїв!...
ІІри цих моїх слвах в очах у Трохима про

глянула журба. Він замисливсь і наче пригадував
щось любе, дуже далеке, о

т

я
к

иноді намогаємось

ми пригадати чарівний сон... Через кілька хвилин
він вдався д

о

мене вже п
о українському, иноді

тільки мішаючи українські слова з місцевими. Тих
шомилок, що він і його дружина робили в рідній
мові, я н

е

буду переказувати, — б
о

ц
е

мені важко,

а читачам н
е

буде цікаво...

— Ні, мовив Трохим, я н
е

забув рідної мови...

Не забув... Хоч і дуже т
е

давно було, я
к

я з

України. Немає тут з ким ш
о

нашому говорити,
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хіба з старими своїми батьками, а навколо всі
сміються...

— Скільки ж минуло часу, як ви у цій країні?
чи пам'ятаєте ви рідний край?—

— Иноді здається, шо й пам'ятаю, так немов би

крізь сон... Як буває от хворий лежиш, або журба

на серце вшаде... тоді наче й пам'ятаю... Хату на
пу добре пам'ятаю: долівка була мазана і присьба
навколо хати... Садок біля хати був хороший, та

веселий: ягід там було багато по деревах, вишня
ми звалися.Тут я от скільки й живу, то їх не ба
чив, а там, як згадаю, так вони по деревах рясно росли,

та такі, як наспіють, були червоні, що за ними

й листу не знать. Яблук у нашому садочку теж
було багато... Великі були яблука, з білою шкур
кою, трохи тільки жовтенькі. Як вихор було набі
жіть, то ми з братом і радіємо, бо після того шо
під деревами, поміж травою, ми багато збiрали яб
лук. На гілля, бачите, мати нам забороняли лази
ти, бо здорово ми драли штани...

— У якій же ви жили губернії?—
— Від батька чув, що у Чернигівській, у Ні

жинському повіті,— одказав оповідач, не поверта
ючись до мене, і, замислений, знов вернувся до

своїх спогадів,—вони либонь були йому любі...
— Пам'ятаю ще... у поле носив я батькові обід.

Що вже квіток було у степу!... всякі, всякі, та за
папні такі... Не так як тут, що квітки хоч і є,

та все якісь бліді й зовсім не пахучі...
— Батько казали, що мені тоді вісім год було,

як вигонили нас у цей край. Що плачу було у

нас по хатах!... Згадую й шлях, як ішли ми сюди...

Річок дуже багато переїздили... -

— Ну, а тут же як ви жили? Робили у руд
нях?—

— Я не робив. Нас оселили зразу в самому Та
гилі, біля рудниць та гамарень. Я ще малий був,

а батько мої чимало робили в рудниці. Поки я ви
ріс, то й воля стала. Нам тоді нарізали отут землі,

дали на будівлю лісу й оселили у цьому селі, та

пе в Хуторі й у Сіверній. Тільки тоді почалася
мішанина, бо чимало народу оселили тут і з инших

губерній.
— Нy й як же ви тут хазяїнуєте?—вдався я до

господаря:— Роде у вас хліб?—
— 3 хліба, пане, тут не проживеш! З того біль

ше живемо, що от ліс рубаємо, та возимо в завод
дрова, вугілля, камінь, то-що. Та полюємо ще.
Полювання тут добре.. А що хліб!.. З хліба тут
тільки жито та овес і доспівають, та й то не що
року; трапляється, що над-зелень і снігом закидає.

А буває, що дощами вижене його вище голови, а
сонця немає, тай немає... Набіжіть вітрець, роз
жене хмари на яку годину... Думаєш: ну, от Бог
дасть, як тут кажуть „вьодро", — коли тут тобі через

хвилину знову таке вьодро, що дощ тобі лльє не
мов з відра! Не то що, як кажуть батько, у нас

на Вкраіні... що сонечко иноді по тижнях за хма

ри не ховається! І в мене, як тільки встане перед

очима наша сторона, то все вона осяяна ясним,

теплим сонечком... не пригадаю навіть, щоб коли

небудь надівав я кожушину... А тутечки вісім мі
сяців сніг лежить!

— Чого ж ваші діти мову свою стратили?—

— Найбільше це сталося ще у Тагилі, на руд
нях та гамарнях. Там жили ми біля десяти років...

Там чимало наших побралося з тутешніми дівча
тами... от, і пішла мішанина. А далі молодь, зви
чайно, почала привчатись до тутешнього, бо й у

школі так вчать і у салдатчині по московському
муштрують; по заводах, на роботі, скрізь така мова,

та й на цьому шляхові, що поуз Салку йде, на
шого слова зроду-з-віку не почуєш!...

(Кінець буде.)
А. Кащенко.

На вінчанні.

В церкві був я... Припiзнився..

Ви у церкві вже були:

Ти у парі вже стояла

І дьяки тобі гули.

Ти була... була ти гарна!

Мов би краща, ніж коли...

Біле вбрання, білі квіти

До-лиця тобі були!...

А отой... твій наречений —
Може, й він хороший був,

Глянув раз я й мимоволі

Погляд нá-бік одвернув...

Бачив потім, як з тобою

Круг престола він ходив;

Чи пили вино,—не знаю:

Я гірку отруту пив!...

От, скінчилася одправа...

Заметушились кругом,

Всі ідуть, поздоровляють,

ПЦастя кличуть всі гуртом.

Ти любенько усміхалась,

Одмовляла на-швидку,

Все голівка нахилялась

В тому білому вінку.
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Сімферонель,
- - *,

Ми зустрілися очима ..

Я не зваживсь підійти;

Та послать любенький усміх

Не одважилась і ти...

Ти поблiдла, мов злякалась.

Мов-би страху я завдав!

Та 03вався „муж":—Ходім-же!—

І під руку тебе взяв.

Юрба рушила за вами,

Спорожнів просторий храм;

Не зоглядівсь, як зостався

В порожнечі тій я сам.

Тільки дьяк старий топтався,

Та недогарки гасив,—
1.

Він на мене оглядався,

Погляд пильний все косив.

Не турбуйся вельми, дьяче!

Будуть цілі в
сі скриньки,

Мідяки і гроші срібні,

І набожниї книжки!

Сам окрадений я тута,

Скарб у мене тут взяли!

Моє щастя, мою долю

Тут н
а

віки отняли!

Годі-ж, добрий чоловіче,

Тут за мною наглядать,

Дай у темному куточку ,

Нишком гірко заридать!

1907 р
.

". " - “* « . - “ *

В чістiм полі по-над шляхом

Два хрести стояло,

А під ними двоє рідних

Братіків лежало.

Тож накрилися їх очі

Сйрою земльою,—

Узялося чієсь серце

Вічною журбою!

Княжна //
.

Кочубеївна.

Плачуть очі, плаче серце,

В сиротах зосталось,

Б0 синочків— соколочків

Любить не досталось.

Ллються сльози, плачуть очі,

З горя помарніли.

Думи, чорні я
к

т
і ночі,

Душу пригнітили.-
Боже Праведний далеко

Ти о
д нас вітаєш,

Що н
е всіх Ти н
а

цім світі

Злих людей караєш!

Деж тепер шукать т
у правду,

Що святою зветьця,

Що хоть рідко, всеж н
а

землю

З неба нам дається?

Вона часто проміж людьми

Живе у неволі,

А неправда пишається

Та ходе по волі!..
//авло Головко.

Катеринославщина.
(Жовторічанський залізний рудник).

| - ч *

Галицькі крайові справи.

Галичина складається з 2-х частей,— східної

; Української і західної— польськoі. Площа україн

і ської Галичини мало н
е

в 3 рази більша, ніж
площа шольської. Число українців в Галичині прав
доподібно більше, ніж число поляків. Докладно
справдити т

і числа досить тяжко, б
о

галицька

| статистика знаходиться в руках шоляків, дуже для
себе щедрих: вони усіх галицьких жидів т

а на
віть і украінців, що визнають віру по римсько
католицкому а н

е греко-католицькому обряду, за

| числяють до поляків. Однак усі офіціальні поль
ські нешравдиві числа легко виправити згідно з

правдою, і тоді сливе докладно можна дізнатись
числа галицьких українців і поляків Українців,
що живуть суцільною масою в Східній Галичині,

є по-над 3 міліони і 200 тисяч; поляків, правдо
подібно, трохи менше. ІІодатків платять і т

і
й т
і

однаково, а може українці й більше. З того всьо

го виходить, що, п
о правді, і украінці, і полякі в

Галицькім Соймі повинні бути заступлені однаково.

Крім того, відповідно д
о своєї скількости, повин

н
і

бути заступлені в Соймі ще й жиди, й німці,

що живуть в-перемішку з украiнцями й поляка
ми.—Жидів в галичині є не менше, ніж пів-міл
ліона. В новочасній, правовій, правдиво-демокра
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тичній державі, і вони повинні-б мати в соймі
своїх заступників. Але в Галичині справа инша.

В попереднім Соймі на 161 членів було 13
українців (сюди зачислені й москвофіли) з сіль
ських виборочих округів і 3 украінських єписко
пи. Всі инші були поляки. Німців і жидів зовсім
не було в Соймі. От така-то правда, що ведеться
довгі часи: законодатна краєва інстітуція знахо
диться в руках одного народу,— очевидно, не на
користь иншим. Чому ж се так?

Перш усього тому, що Галичина знаходить
ся в Австриї, а сама Австрія не демократична
держава А друге, ще важнійше, шо в Галичині
тепер зовсім так, як було в давній Польші: кож
ний польський шляхтич, кожний польський уряд
ник топче усі закони, і особливо що-до украінців.
Таке поступовання було ознакою для польсько
го правління з давніх часів. Основи нікчем
ности старадавньої шляхетської Польши шанують
межи поляками й досі і, як показали останні ви
бори до галицького Сойму, захоплюють нові ніби
то демократичні круги польського народу. Усі га
лицькі партії, що стоять на національнім грунті, —
тоб-то всі, крім соціалістів, — вважають себе пана
ми цілої Галичини, хочай в Східній її часті вони
лише зайди: в кожнім селі селяне — украінці і ли-
ше пан та його підпанки — шоляки. З часом вони

загубились в нашім краю, а наш народ своєю
кровію відживив і до роскоші довів заволок. Усі
поляки хотять із Східної Галичини зробити Цоль
шу, а для сього всіх не поляків вони хотять
змусити перерекинутись на поляків. Тому націо
нальні інтереси польські вони навязують кожному
не полякові, як би його власні; а як же хто тих
інтересів за свої yзнати не хоче, той в очах по
ляків є „зрадником краю". Протестують українці
против того, щоб їх гроші йшли на відновлешня
непотрібного їм замку королів польських в Кра
кові,—ce „зрада краю”; Жадають украiнцi за свої
гроші мати свої ґімназії, або університет у Львові,
ce теж „зрада краю”: хотять галицьцкі німці собі
депутата до Галицького Сойму, — і се „зрада краю",
і то страпіна зрада, бо поляки погрожують їм за
се бойкотом німецьких виробів; виставлять жиди
своїх кандідатів на послів до Сойму (чи парлямен
ту) і се „зрада краю", не менша, ніж німецька.
Коротко сказавши, кожний не поляк, що жадає
собі належних прав,— на думку поляків є „зрад
ник краю", а вони в своїм ІІатриотизмі, коли їм
самим нічого не страшно, як в Галичині, жартува
ти не люблять і карають „зрадника“... топтанням
законів, на його шкоду. Верхом же теї нікчемно
сти є галицькі вибори. Вже самі виборчі вирази
яскраво означують стан річей. Наприклад, „ви
борча гиєна“. Чi не чудовий вираз! Іlо людях бу
вають агітатори, що запобігають сторонників сво
їй партії чесним навертанням виборців до своєї
програми, а в Галичині — гиєни: так звуть тих
людей, що шахрайством, шерекупством та краді
жем збільшують число голосів своєму панові. Крім
Галичини в цілому сьвіті не знають „виборчого
годинника“. А тут у кожного комісара, що про
водить вибори в сільських округах Східної Гали

чини, є годинник „виборчий". Се звичайний го
динник, лише в день виборів ставиться на-перед
на 2 години, або й більше, щоб чесні виборці
спізнились на вибори і прийшли тоді, коли вже
всілякі панські наймити виберуть, кого пан скаже,

і коли урядовий виборчий комісар, теж пан
ський прислужник, оповістить, що вибори скінче
ні... А хто сшізнився на вибори, той втратив свій
голос. Однак найяскравіший вираз cе — „комітет
для виборчих розбоїв," то значить комітет, де упла
новуються усі виборчі шахрайства. Усе тут ро
сказане звісне вже по цілій Европі під яскра
вою назвою „ нольських виборів". Ся назва прий
нята вже європейськими газетами і значить вона
безконечну низку найгрубіших і найогидніших на
сильств польських панів і урядників над галиць
кою людністю, особливо ж українською.

„ІІольські вибори“ се спадщина старої шля
хетської Польшї. Та невжеж вони вічні?

Торік Австрія трохи здемократизувала вибо
ри до парламенту, запровадивши безпосередне й
тайне голосування, — але не загальне, бо багато муж
чин і усі жінки позбавлені виборчого права, і не
рівне, бо і мужчини не всі мають однакові вибор
чі права.

Настало хочай таке демократизовання вибо
рів і до крайових австрійських соймів. Така но
Вина несподівано заскочила галицьких поляків.
Коли вибірано попередній Сойм, то не малося на
меті реформовання виборів; отже Сойм не міг себе
вважати покликаним до такої важної справи, і він
дійсно не встиг шровести реформу, полишив сю спра
ву новому Соймові, вибраному давнішим способом
ще на 6 літ. Тому поляки при виборах з найбіль
шим зухвальством ужили всіх незаконних спосо
бів, щоб як найменше доцустити до Сойму укра
інців, а як найбільш напустити поляків,— вони
потраплять зробити таку реформу, що від неї й
на-далі тріщатимуть не польські спини.

Тепер галицький Сойм складається зі 16 1

члена. З них 12 не вибіраються, а входять до
Сойму з причини свого службового становища:
так входять всі епископи, ректори і инші.

Остатні 149 послів вибіраються в Куріях.
Великі земельні власники з цілої Галичини по
силають 44 посли; сливе всі вони—шоляки. Міста
і торговельні палати посилають 31 посла, і сель
ські громади—74 посли.

Теперішня соймова виборча система ані трохи
не відповідає вимогам сучасної правової демокра
тичної держави. Перш усього виборче право не
загальне. Не кажучи вже про те, що всі жінки і
ті мужчини, которі з бідности ше платять ніякого
податку, позбавлені зовсім виборчого права; по
збавлена сього права ціла третина мужчин-селян,
що податки платять. Перед виборами, по закону,
робляться в канцеляріях списки тих, що платять
податки, таким порядком: першим записують того,
хто платить найбільший податок; далі записують
відповідно до того, як зменшуеться податок. По
тім одлічують, починаючи з першого, 2 третин ци

усіх оподаткованих,—i лише сі мають виборче
Право.
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Виборче право—і не рівне. Скілька тисяч се- так дбали й дбають пани про затуманювання

лян посилають одного посла і менше ніж 50 панів | люду недопусканням науки та всякими забо
Посилають теж одного посла. Виходить так, що

галицький пан в кілька сот раз ціннійший від
галицького селянина. Але й самі селяне не рів
ноцінні: в польській Галичині виборчі округи
менші, ніж в Українській, то б то для вибору |
одного посла з сельської куриї польських селян
треба менше ніж українських; з того виходить,

що польський селянин — пан, в порівнянню до
українського. Отсе така рівність! *

Вибори не безпосередні, а двостешенні. Спо
чатку по селах відбуваються „пра-вибори", то б-то

вибори виборців, а потім уже виборці, зібравшись
В одн0 місце з цілого виборчого округу, вибірають
посла. Такий спосіб виборів дуже вигідний панам.
Бо коли б вибори були безпосередні,—коли в однім

місці і одразу голосується вже на посла,—було б
не зручно шахрувати і підкуплювати: треба було
6 багато і головою ворушити й кишенею трясти.
Коли ж цільний виборчий акт роздроблюється на

малих, то й шахрайства й підкупибагато

дяться в-роздріб, а тоді і дурний галицький
урядник потрапить шахрувати і навіть збіднілий
польський шляхтич має можливість підкуплювати.
До всього ж, голосування відбувається явно: кож
ний виборець в-голос називає свого кандідата

перед виборчою комисією. А такий спосіб мимо
хіть змушує людей, залежних чи від пана, чи від
уряду, подавати свій голос не на того, на кого б
хотілось, а на панського кандидата, і дає можли
вість слідити за тими, що продалисп., чи вірно
вони дотримують умови, і взагалі дає змогу ви
сліджувати незалежних і непідкупних. Правда є
таїна і при галицьких виборах, таїна противза- |
конна, але в Галичині, як в старій Польші, воля

польського шляхтича—найвищий закон: правитель
ственні урядники противзаконно звичайно затаю
ють од виборців або місце, або час, або і час і
місце пра-Виборів, щоб таким способом позбави
тись небажаних виборців; сповіщають лише де
кількох панських запроданців, а ті приводять на

вибори „хрунів",—так звуть людей безчесних та
партійних, чи народних зрадників (первісне зна
тiнє слова хрунь—свиня). Тоді вибори для шана
виходять найліпше.

На закінчення мови про ці загальні над'yжиття,

що з одного боку виникають з лихих законів, а

* другого — кореняться в природі галицького
польского шана та урядника, годиться сказати де
що про „виборчу Комісію”. Обовязки виборної комі

гі
ї

звичайно дуже прості: дбати, щоб виборчі за
“онні постанови дотримувались безсторонно. Тому
вичайно, (але н

е в
ь Галичині), д
о

виборчої комі

її входять люди, що належать до різних шар

т
я

та народів. Але в Галичині обовязки виборчої
*омісії дуже заплутані: найсьвятійшим, „патріотич
«ям“ обовязком її є дбати про те, щоб яким б

и

н
е

дло способом був вибраний шляхетсько-шольський
ізндідат. Рiч ясна, що т

і

комісії н
е

дбають про те,

*об закони дотримувались, — вистачить, коли
кше здається, що вони дотримуються. Се тут

хожливо, б
о

люди дуже темні, не даремно ж тут

бонами і споюванням. Та й закон про виборчу ко
місию тут такий, щоб було легко шахрувати. З 7

членів комісії 3-х призначає урядник, польський
пан, а 4-х вибірають. Перші три завжди всі при
хильні шляхетсько-польському кандідатові. Коли ж

з чотирьох вибраних лише один буде на сторонї
шанського кандідата, т

о

виборча комісія може на

користь його робити, і робить, що схоче, і против
закону; може навіть помершого допустити голосу
вати на свого пана — і допускає. Але й вибрані
члени комісії звичайно бувають усі на стороні
шляхетсько-польського кандідата. А тоді все йде,

як по закону.

ДИ. К
.

(далі буде.)

•

Унраінське слово й мистецтво.

Ф• Київське наукове товариство вже

| друкує шерший випуск своїх праць, під назвою—
„Записки Київського Наукового Товариства". Ви
ходитимуть вони в міру того, я

к

набіратимуться

матеріяли. В шерших випусках будуть міститися

т
і відчити, що подавались членами Товариства н
а

протязі сеї зіми. Друкуються подані в осени від

| чити історично-літературші й етнографічні. В дру
їй випуск увійдуть відчити, подані н

а засіданню,

присвяченому Ш
.

Житецькому. В 3-м вишуску бу
про учені праці й всю діяльність В

.

||
| дуть відчити

Антоновича.

ФФ Видавництво Вік випустило нову книж
ку, збірник оповіданнів Д

.

Марковича. Сюди ввій
шло все, що було д

о

сеї шори розкидано ш
о різ

них альманахах, то-що.

ФФ Майстер з Галичини, різбяр, був за
прошений у Каменець-Подільську ремесничу школу

і, пробувши в їй який час, навчив її учнів різбяр

ськоі роботи п
о

дереву.

| ФФ. Духовний концерт. 20-го Березня від
бувся дуже цікавий концерт, уряжений в „Купе
ческому Клубі" н

а

користь студентів київського

універсітету. Сшівав хор, під керуванням д
. Яціне

вича, і солісти, оперні сшівці. Шерший відділ кон
церту було присвячено хоровим молитовним співам,

Бортнянського, Турчанінова й других. Між иншими

були два чудові стародавні співи; д
. Яциневич

взяв їх з стародавніх „невідомих нотних списків“.
Такі списки ходять п

о руках, переховуючись від

одного церковного хору д
о другого, і часто бувають

спадщиною ще тих часів, коли наша украінська

релігійна композіція стояла так високо. Отже особ
ливо сподобався з сих співів „Блаженні, яже ізбрал“:

сей номер прохано було проспівати скілька раз,

так він сподобався слухачам надзвичайною красою
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мелодії й чулостю. Цілий відділ було присвячено

потім народним украінським набожним співам, що

уложили для хора д. д. Яциневич, Лисенко і Сте
ценко. В оповістках не було означено, з якого дже
рела взяли аранжері сі співи; нам вони відомі по

виданню Демуцького. У всякім разі, думка подати

сі прекрасні народні співи в концерті—була дуже

добра. В концертах харьківських і шолтавських шо
давано сі співи у виконанню кобзарів і лірників
(в одному голосі й в поєднанню,—тріо і т. д.). В
Київі подавав народні духовні співи в концерті д.

Демуцький, приїздивши років 5 перед сим з своїм

народним хором (з хлопців і дівчат).

Був у студентському концерті 20 Березня ще

один відділ —iз співів, що вибрали собі до виконан
ня solo оперні артисти й артистки. Краще було

не мішати сих співів з попередніми, бо сі —зовсім
иншої вдачі, не мають ні глибині почуття, ні тієї
величности музикальної композиції; се були хутній
„духовні романси"...

.

Перед виконанням народних релігійних співів

д. Кошиц прочитав розправу про ці співи. До
сієї розправи ми ще вернемось.

Публіки було багато, між иншим чимало ду
ховних 0с0б.

Полтав8ька ткацька майстерня.
* - -

(в хуторі Красногоровка, Хорольського повіту).
* і

Років уже коло десятка в Красногоровці
істнує „ учебно-ткацька" мастерня добродійки Віт
віницької. Мастерня, або як її називають „Ткаць
ка", поміщається разом з земською пнколою, в од
ному будинкові, —збудованому паном Вітвіницьким;

крім того наймається під майстерню ще дві ( e
лянські хати, бо в тому будинкові не вміщаються
всі верстати.

За учнів у ткальню шриймаються дівчата й

хлопці, років 13, або 14, і старші, такі, що скін
чили шочаткову школу, або хоч так грамотні трохи.

Вчіння йде два роки і за цей час учениці (кажу

„ учениці“, бо учнів в ткальні не багато) добре

навчаються ткать різне ткання: полотно, рушники,
скатерті, хустки, плахти, килими, мішки, рядна,
пояси, крайки і всякі тканки для одежі. Учениці,

навчившися так ткати оде все, виходять тямущими

ткалями. В часи спочивку, вони вчаться теж чи
тать, писать, лічить; в майстерні бажають пробу

та плати за роботу; сю зароблену плату ткалі бе

руть цілком на свою користь. Сей заробіток буває

часом добрий, тим то учениці з охотою зостаються
в ткальні й після вчіння, а зоставшись, не дуже

шоспішаються зовсім розлучиться з нею. На літо,

місяців на два, ткалі росходяться додому, а впо
равшись дома з роботою, на зіму знов сходяться
ТК-8Тb.

-

Та не один тільки заробіток приваблює дів
чат до ткальні. Тягне їх і гуртове життя. А життя

це справді цікаве, та й не для самих ткаль, а й для

сторонніх.
*

Живуть вони гуртом, артільлю, наче одна ве
лика, дружна семья. Ті, кому далеко ходить додому,

наймають кватирю, одну хату, і по черзі догля
дають за порядком у їй; по черзі топлять, печуть
хліб, варять страву. Тут в гурті навчаютcься вони,

крім ткання, багато-чого иншого, такого, що по
трібно знати кожній дівчині в селянській сім'ї.
В цьому багато помагає їм учителька, що орудує
ткальнею; її можна вважать головним ч 1еном
сієї сім'ї.

Мають ткалі й свою власну бібліотеку з

українських книжок; купують вони книжки на ті
гроші, що одкладають з свого заробітку; виписують

часопись „Рідний Край". Останнім часом вони що
року, в роковини смерти Шевченка, улаштовували

домашній театр; подивитись на їх представлення

сходились сусідські діти й дорослі. Минулими Різд
вяними святками, наприклад, грали „ По-над Днiи
ром" Карпенка-Карого. Може де-що й не зовсім
удалося, та не в тім річ. Добре вже й те, що ба
жають провести вільний час так, як і більш
освічені люди. Для тих же, хто вперше бачив таку
розвагу,— вона певно здавалась кращою, ніж для
городськоі публики грання славетних артистів.
Проте й між цими доморослими артистами й

артистками приємно було помітить проблески
справжнього талану.

Взагалі од усього життя красногорівських
ткаль віє чимсь теплим, рідним, любим; між ними
почуваєш себе як дома: рідна мова, наше убрання,
і нічого не помітно тут такого, як то часто при
ходиться помічать де-инде, — що як котора несві
дома дівчина побуває в городі, або так десь у па—

нів за служницю, то вже й хвастає перед това
рипками своєю „ вченістю", шочинає закидать „ по
московському“:— «мовляв, не яка-небудь проста
харпачка». Сього поміж ткалями красногорівсь

дити в усих охоту до читання книжок. Шлати за

вчіння в ткальні не беруть. |

Скінчивши вчіння, учениці здебільшого зо
стаються й на-далі при ткацьні, тільки тчуть уже

за плату. Матерiял для ткання, себ-то пряжа,
нитки, виписується; вйроби ткальні продаються
дома, або одсилаються в Шолтаву, в земський склад,

по такій ціні, яка складається з ціни матеріялу і

кими—не почуєте. Велика дьяка за се вчительці,
бо тож вона так добре напутила учениць, бо й

і сама не нехтує рідною мовою й звичаями, та й
учениць навчила розуміти, хто вони, „яких бать —

ків, ч
ії

діти“. Нехай же й люде знають—про таку
наставницю й про таких дівчат.

Недалекиr? -

м
. Багачка, Миргородського повіту

.1908 р
.

16-го Березня.
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|

ДО П И С И.

ІІаволоцька волость (Сквiрського повіту).
0станніми часами багато в нас волосних сходів

|
*

Ст. Руданський Веселі вірші Львів. 1908 р.
Ціна 8 сот.

Маркович. По степах та хуторах. Видання
„Віку“. Ціна 65 коп.

Сергій Єфремов. Літературний намул. Наші
відбувається по всяких справах. Хотять селяне в справи № 1. Видавництво „Вік". Ціна 15 коп.
нас 0щадниче товариство заводить і потребитель

ск
у

крамничку одчинять, так о
т усе обмірковують- дуплянках т
а

рамкових вуліках.
Гнилець і боротьба з ним уК. Горбачев.

Вид. часописи

r - ч | - «m": - -

ся
.

Теж мають і нову волость будувати. Багато „Українське Бжільництво". Ціна коп.
сходів буває і п

о переселенчеських справах. А оце

в с. Андрушках, сквирського повіту, паволоцької
волости, селяне приговорили двох своіх

ц
ів

послати н
а поселення, яко „порочних" членів

.0бщества". І взагалі тепер висилок таких стається і

дуже багато. Буває, „дуки-срібляники" підмовляють
проти своїх „ недоброжелателів", а голота за ними

вже руку тягне... Часто за чоловіками від'їздить і

вся сім'я. „Однаково, мовляв, і тут пастя нема".

|

П. Драганець.

Харбін. Страшна буря зірвалась раптово

після тихоі погоди. Шилюга стояла тучами і несло

її вихрами невгамонно. Н
і

пройти, н
і іпроїхати н
е

можна було. Чисто Сахара! К вечору буря стихла

і нежданно, негадано гримнув грім. Та який-же

грім! Ми, жителі Украіни і н
е чули такої велича

во-грізної сили і краси. Гуркоти за гуркотами гу
ли, шереливались і раптово грюкали, мов палили з

грамат і знов переливались; а ніжно-блакітна блис
кавка кожну хвилину обливала чарівним сяевом

увесь город і малювала фантастичний малюнок,

але через скілько хвилин линув дощ я
к

із відра.
Стукали у вікна краплисті дощинки, а п

о камья
ній улиці дзюркотіли голосні струмочки. Дощ чис

т
о весняний! і грім, і блискавка, і дощ тучний з

струмками голосними. Лагідне тепло сповняло п
о
-

|

вітря і настрій весняний у душу лило... А ран
ком, шрокинулись т

і,

що весняними мріями засну
пи, але... морозенко працьовитий весну раненько
підстеріг, гучні струмочки заморозив, в міцні кай
тани закував і снігом так все скрізь услав, що на
*іть про весну вчорашню ніщо й н

е

нагада.

Химерний край, химерна природа!

Олександра Ярещекно.

Ннижни надіслані д
о

редакції.

Б
.

Грінчеико. Про книги. Як їх вигадано дру
твати. Видання „Українського Учителя". Ціна

* к0іі.

Г
.

Гауптман. Візник Геншель. Драма н
а

5

за З німецької мови переклав Б
.

Грінченко ІЦіна
к0іі.

Ів. Огієнко. Українська граматична літера

односель- Редакторка-видавниця О
.

Косач (Олена Пчілка).

---о-чьеотекstyїхеж“-----

-

о п о в с т к и
.

Тї - м
.

ж
| —— — = —= ::

Если В
ь

ожидаете или желаете полу-| | |
| |

чить оть своихь родственниковь „IIlифскар- |

тьi", т
о

пишите Вашимь родственникамь, что- | |

б
ь

они обратились личн0 или письменно ис

|
|kлючительно к

ь

фирмЬ:

і1
і|

|
|

С В
.

Richard & Co. 31/33 Вroadway, New-York.

у которой они получатьвЬрнья настоянціяшифскарть для |*і:
проЬздапрямьмь сообщеніемь н

а

устроенньixь п
о

новЬй- і

шей системЬ скорьх пароходах„Добровольнаго Флота" |3:
изь Либавь в

ь

Америку.Генеральньепредставители в
ь

Ли- 3
|:

бавЬ: “Кни,Фальнь и Ко.“ отвЬчають н
а

всякія запрось

- б безпл - r” lll. Illypь, Либава.

ра. Ціна 5 коII.

АХХХХХХХХХХХХХАААААxxxxxxxx
Він нінні і

}
{ 8 ° А
.

ЧАС0ПИСЬ УКРАІНСЬКИХ П00ТУП0ВИХ ЖІН0К.

Виходить в Галичині, у Львові, двічі н
а місяць -

Видає і відповідає Дарія Старосольська Вишускає
Редакційний Комітет.

Шередплата д
о кінця року 3 корони, окроме число

10 сотиків.
*

Адреса: Лонів. Ринок, №

о

Українська книгарня.
Київ, Безаківська, 8

.

Усі украінські книжки і часописі. Складає бібліотеки

н
а різні ціни. Каталог висилається.

Рокові переднлатники можуть виплачувати передплату частками

в 2 строки: н
а

1 янв 3 карб. і н
а

1 апр 3 карб. і в
ь

3 стро и

н
а

1 янв. 2 карб., н
а

1 февр. 2 карб. і н
а

1 марта - карб:

„Кобзарь“ буде розіслано всім роковим передплатникам в

м
.

январі.

10.
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0тирьта подписка на 1908 годь (ХV г. изд. :esssssss» *********:
независимьй, 3 Вийшло в світ 1-е повне видання 3

прогрессивньй,| 4» поезій ф
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Что такое интенсивноехозяйство. Что читать хозяину?
Что таное зкстенсивное хозяйство. Кань устроить сель.-хоз. общество
СЬвець и сtялки.

|нань везти дtла кредитнаго т-ва
Каніе бьвають плуги. | Дешевьій кирпичньійдомь.
Торфь кань удобреніе. | Каkтьустроить хорошую печь.
Известь и мергель. Вьборь улья.
Кань устраивать полевье опьіть. Парникь.
Кань хозяйствовать вь мЬсу. Пер2прививканегодньixтьплод0вьxть
Культурная овца. деревьевь хорошими сортами.
Разведеніе утокь и гусей. Что дtлать сь урожаемь сада.
Первоначальнаяпомощь сноту при Вишневьій садь.
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Учителям'ь народньixть пшkoль 25/, уступ.
ІІ0дписка считается ств 1-Г0 Ч ИсЛа Каждаг0 М'Бсяца

Подшиска и обьявленія принимаются вь конторь
„Южная Заря" (1!роспекть, д

. Ильева, около Яков
левскаго сквера). Контора открьта оть 9—5 ч

. веч.,

а шо воскресеньямь оть 9 — 1 дня.
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„П0ЛїМВСНІЙ Г0Л0Сь".
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